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illitliBF Teil - Partie ottle - Parle uflitiale

Konkurse —Faillites — Fallimeati

Dichiarazioni dl fallimeutl
(L. E. 231 e 232.)

I creditori del fallito etutti coloro che vantano pretese sui beni che sono in.suo pos-
sesso, sono invitati a insinuare all' ufficio dei faümeuti, entro il tcrmlne previsto per le

rlnsinuazioni, i loro credit! o le loro pretese Insleme coi mezzi dl proVa (riconoscimentl
dl debito, estrattidi libri ecc.), in" originale o in copia autentica.

I debitori dcl falDto notificheranno i loro debiti"entro il termine per le insinuazionl;
io caso di omissione,! saranno puniti a termine di legge.

Coloro che"posseggono oggetti del fallito a titolo di pegno o per altro tltolo, a met-
teranno a disposizlone- dell" ufficio dei fallimenti, entro il termine per le insinuazioni,
senza pregiudizio dei loro diritti di prelazionc. Non facendolo, incorreranno nelle pene
previste dalla legge, e," se l'oniissione non fosse giustificato, anche nella perdita dei loro
diritti di prelazione.

Alle adunanzc dei creditori possono intervenire anche 1 condebitori c fidelussori
del fallito, come pure gli obbligati in via di regresso.

Ct. del Ticjno Ufficio dei fallimenii di Lugano (2427)
Fallito: Ortelli. Emilio, fuAngelo, da Pregassona, cap-

pelleria, domiciliato a Lugano.
Data del decreto d'apertura: 25 agosto 1915.
Prima adunanza dei creditori: 6 settembre 1915, ore 3 pom., nella

-sala dell' ufficio esecüzioni e falllimenti, di.Lugano.
Termine per la hotific'a dei crediti: Fino al 30 settembre 1915.

* » v—A j

Kollokationsplaa — Etat de coUocation
(B.-G. 249, 250 u. 251.) (L. P. 249, 250 et 251.)

Der ursprüngliche oder abgeänderte
Kollokationsplan erwächst In Rechtskraft,
falls er nicht binnen zehn Tagen vor dem
Konkursgericbte angefochten wird.

L'ätat de collocation, original ou rectifi6,
passe en force, s'il n'est attaqufi dans les
dix jours par une action intenUe devant
lc juge qui a prononcä la faillite.

Ct. de Vaud Office des faillites du district de Lausanne (2435)
Faillie: S o c i 616 Immobiliöre des Tilleuls, Lausanne.
Dölai pour intenter Taction en opposition: 10 jours, ä dater du

1er septembre 1915.

Ct. de Vaud Office des faillites de Lavaux, ä CuUy (2436)
Failli: Dufour, Charles, Grand Hotel de Chexbres, ä Chexbres.
Delai pour intenter Taction en opposition: 10 jours.

Ct. de Genfeve Offices des faillites de Genaue (2425)
Failli: D ur et (et non Ducret", comme il a 6te publiö dans le n° 200

de la F. o. s. du,c. du 28 aoüt 1915), Francois, papetier, Boulevard
du Thöätre 9, Geneve.

Deläi pour intenter Taction en opposition: 10 jours (ä partir du
28 aoüt 1915).

Ct. de Geneve Office des faillites de Geneve (2431)
Faillie: SociöteCinöramaSuisseenliquidation, ayant

son siöge ä Geneve.
Dölai pour intenter Taction en opposition: 10 jours.

— Suspension de la liquidation
' '* '(L. I5.'''230.) '1'

La faillite sera clöturäe faute par les
cräanciers de räclamer dans les dix jours
1'application de la procedure en matiäre ds
faillite et d'en avancer "les frais. ' '

Einstellung des Konkursverfahrens
(B. G. 230.)

Falls nicht binnen zehn Tagen ein
Gläubiger die Durchführung des
Konkursverfährens 1 egehrt und für die Kosten hin-,
reichende Sicherheit leistet, wird das
Verfahren geschlossen.

Kt. Zürich Konkursamt Hottingen-Zürich 7

Gemeinschuldnerin: Firma Hofmann- Ehrsam
gesebäft, an der Forchstrasse 201, in Zürich 7.

Datum der Konkurseröffnung: 12. August 1915.
Datum der Einstellungsverfügung: 23. August 1915, mangels Aktiven.
Einspruchsfrist: Bis 11. September '1915. 1 '

(2429*)
& C°, Gipscr-

Kt.

Schluss des Konkursverfahrens — Clöture de la faillite
(Ei.-G. 26*8.) ü 1

(L. P. 268.) '!' '

Zürich Konkursamt Uster
Gemeinschuldner: Moser, Rudolf, Ziegler in üster.

Kt.

(2438)
Zieeler in Uster.

Datum des Schlusses: 23. August 1915.

Luzern Konkursamt Weggis (2428)
Gemeinschuldner :Niedermann, Wilhelm, Molkerei, in Vitznaü..
Datum des Schlusses: 25. August 1915.

Ct. de Neuchätel Office des faillites de Neuchätel (2426)
Failli: B 6 g u i n Frödöric-Cölestin, nögociant en^vins,- Rue

des Trois-Portes 12, ä Neuchätel. .«*

Date du jugement clöturant la faillite: 28 aoüt 1915.

Office des faillites de Gcnbve (2432/33/34)Ct. de Genfeve
Faillis:
G i 1 l e t, Emile, nögociant, Rue de l'Arquebuse 13, Genöve.

Succession Mora, Jean, q. v. entrepreneur, Chemin du Clos 30,
Genöve. '' ,v!"

Date de la clöture: 25 aoüt 1915.

Faillie: Sociötö Marconi et Moget en liquidation, fabri-
que de meubles, ä Carbuge.

Date de la clöture: 30 aoüt 1915.

Kollkurssteigerungen.
(B.-G. 257.)'

Yente am ench&res publique« aprfci faillite.
' *v'"' "ML.P. 257.)

Kt. Zürich (24041)Konkursamt Küsnacht-Zürich
Liegenschaftensteigerung

Im Konkurse über Strub-Leuenberger,Oskar, in Zofingen,
gelangen im Auftrage des Konkursamtes Zofingen, Dienstag, den 28.
September 1915, nachmittags 3 Uhr, im' RestäufsintTzur Erle, in Heslibach-
Küsnacht, auf zweite öffentliche Steigerung: "'

1) Ein Wohnhaus, unter Nr.>H032 für Fr. 30,000 assekuriert, mit 5 a
64 m2 Gebäudegrundfläche, Hofraum und Garten am Heslibach.
Kat.-Nr. 1225.
Ein Wohnhaus, unter Nr. 1035 für Fr. 27,000 brandversichert, mit
4 a 87 m2' Gebäudegrundfläche, Hofraum und Garten im Heslibach,
Kat.-Nr. 1222. n i,
Grenzen und Grunddienstbarkeiten laut Grundprotokoll.
Höchstangebot an der ersten Steigerung: Für Ziffer 1 Fr. 29,000,
Ziffer.2 Fr. 27,500.
Die Steigerungsbedingungen liegen inzwischen zur Einsicht auf.

2)

für

lachlassstnndung und Aufruf zur Fordernngseingabe
(B.-G. 295-297 u. 300.)

'I
Sursis concordatairo et appel anx creanciers

(L. P. 295-297 et 300.)
Lcs döbiteurs ci-apr6s ont obtenu un

sursis concordataire de deux mols.
Les cröanciers sont invitäs ä produire

leur cräanccs auprös du commissaire dans
le dälal fix4 pour les productions, sous
peine d'Spx exclus des deliberations
relatives ail concordat.

Une assembiee des creanciers est coti-
voquee pour la date indiqu6e ci-dessous.
Les creanciers peuvent prendre connals-
sance "des pieces pendant lcs dix jours qui
precedent l'assembiec.

Den nachbenannten Schuldnern ist für
die Dauer von zwei Monaten eine
Nachlassstundung bewilligt worden.

Die Gläubiger werden aufgefordert, ihre
Forderungen in der Eingabefrist beim
Sachwalter einzugeben, unter der Androhung,
dass sie iin Unterlassungsfälle bei den
Verhandlungen über den Nachlassvcrtrag nicht
stimmberechtigt wären.

Eine Gläubigervcrsammlung ist auf den
unten hiefür bezeichneten Tag einberufen.
Die Akten "können während zehn Tagen
vor der Versammlung eingesehen werden.

Kt. Zürich Bezirksgericht Zürich, 3. Abteilung (24111)
Schuldner: Kaufmann, Jakob, Agentur und Kommission,

Scheuchzerstrasse 65, Zürich 6.
Datum der Bewilligung der Stundung: 17. August 1915.
Sachwalter: Dr. 0. Brandenburger, Rechtsanwalt^ feahnhofstrass 92,

Zürich 1. '

Eingahefrist: Bis 16. September 1915, schriftlich beim Sachwalter.
Gläubigerversammlung: Montag, den 4. Oktober 1915, nachmittags

2% Uhr, im Restaurant Schneeb'eli, .Limmatquai 16, Zürich 1.
Frist zur Einsicht der Akten: Vom 24. September 1915 an, im Bureau

des Sachwalters. -

Terfiandlnng Iber leo Qadilassvertrag — liberation m i'boinolpoation be concordat

ta-G. 304.) • " (L.P. 304.)
E)le Gläubiger können Ihre Einwendungen

gegen den Nachlassvertrag in der
Verhandlung anbringen.

Kt. St. Gallen
' "0 • Jl"

Schuldner:

Les opposants- au concordat peuvent se
präsenter ä l'audlence pour faire valoir leur*
moyens d'opposition.

(2437)Bezirksgerichiskanzlei XJntertoggenburg in Flawil
Gubser, Paul, Handlung, in Degersheim.

Ort, Tag und Stunde 1 der Verhandlung: Donnerstag,' den 9. September
1915, nachmittags 1% Uhr, im Gemeindehaus, in Flawil.

Ct. de Gen&ve Tribunal de premiere instance de Gcn&ve (2430)
Döbitrice: C!e industrielle & artistique «L'A luminu m»,

S. A., Rue des Caroubiers, ä Carouge. i-«q.U3 t,

Jour, heure et lieu de l'audience: 8 septembre .1915, ä 9 heures, ä
Geneve, au Palais de Justice, Place du Bourg-de-Four, 2mecöur, lerAtage,
salle A.
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Handelsregister, - Eegjstre ä comnro— fiegistro di eommereio

k Hauptregister -— I. Registre principal — I. Registro principale

Bern — Berne — Berna

Bureau Bern
Wein und Spirituosen. — 1915. 28. August. Die Firma Ernst

Laederach,. Wein1, Likör- und Spirituosenhandlung, in Bern-(S. H. A. B.
Nr. 262 von 1894, pag. 1075), ist infolge Aufgabe des Geschäftes erloschen.
Aktiven und Passiven gehen über an die Firma «Jaggi & Oppeliguer»
in Bern. •

Jean Friedrich Jaggi, von Gsteig bei Saanen, und Jules Louis
Oppeliguer, - von Ballens-(Waadt), beide wohnhaft in Bern, haben unter
der Firma Jaggi & Oppeliguer in Bern eine Kollektivgesellschaft
eingegangen, welche am 1. September 1915 ihren Anfang nimmt. Wein-,
Likör- und Spirituosenhandlung; Spitalgasse Nr. 24. Die Firma
übernimmt Aktiven und Passiven .der erloschenen Firma «Ernst Laederach».

Bureau de Moutier
9 mars et 30 aoüt. Sous la raison sociale Dufour Watch C°, S.-A.

Manufacture suisse d'horlogerie, il est constitüö, avec siöge aux Geneve'z
(district de Moutier) et bureau ä Bienhe, une sociötö anonyme. Les
Statuts portent la date des 20 fövrier et 14 aoüt 1915. Elle a pour, but la
fabrication et la vente de l'horlogerie. Sa duröe est illimitöe. Son capital
social est de.cinquante mille francs (fr. 50,000), divisö en cent actions
de cinq cents francs chacune. Les actions sont nominatives. La conversion

d'icelles peut avoir lieu selon le mode ä determiner par I'assemblöe
g6n6rale et en tenant compte des dispositions de la loi. Les publications 6ma -

nant de la soci6t6 se font par la Feuille officielle suisse du commerce. La so-
ciete a les organes suivants: L'assembiee g6n6rale; le conseil d'administration,

compose de trois membres, dont le president est en mime temps
directeur de la soci6t6; le contröle, compose de deux membres. La societe est
representee et valahlement engag6e envers les tiers par la signature individuelle

de son president. Le president de la societe est Emile Schnegg,
de Zäziwil, comptable, ä Bienne.

Bureau Schlosswil (Bezirk KonolfingenJ
Futterartikel. — 30. August. Inhaber der Firma Gottl. Schwarz-

Küpfer in Konolfingen-Stalden, Gde. Stalden, ist Gottlieb Schwarz, allie
Küpfer, von Langnau, Handelsmann in Konolfingen. Futterartikelhand-,
lung en gros; Alpenblick, Hünigenstrasse.

Freiburg — Fribourg — Friborgo
Bureau de Chäiel-Si-Denis

1915. 28 aoüt. Sont radiees d'office les raisons suivantes:
a. Pour cause de depart :

Cafe. — Joseph Bersier, exploitation du Caf6 de la Place, ä Chätel-
St-Denis (F. o. s. du c. du 8 mai 1913, n° 118, page 846).

Mercerie, etc. etc. — Charles Braun,"sujet allemand, mercerie,
parfumerie, salon de coiffure, cigares et tahacs, ä Chätel-St-Denis (F. o. s.
du c. du 23 decemhre 1905, n° 501, page 2002). • '

Boulangerie, etc. — Augustine Sonney, femme s6paree de biens
de Theophile, boulangerie et commerce de farin'es, ä Chätel-St-Dehis
(F. o: s'. du e. du 25 octobre 1912, n° 269, page'1878). P

b. Pour cause de döcös:
Sellier, tapissier. — Fran5ois Berthoud, sellerie, tapisserie, ä

Chätel-St-Denis (F. o. s. du c. du 12 septembre 1904, n° 349, page 1393).
Boulanger. — Louis Villard, boulangerie, ä Chätel-St-Denis (F. o. s.

du c. du 26 septembre 1904, n° 368, päg. 1469). ,:
c. Pour cause de f a i 11 i t e :

H ö t e 1. — Emile Genoud, exploitation de l'Hötel des XIII Cantons,
ä Chätel-St-Denis (F. o. s. du c. du 21 däcembre 1905, n° 498, page 1990).

Epicerie, mercerie. — Josdphine Perroud, äpicerie, mercerie,
ä Chätel-St-Denis (F o. s. du c: du.24 juin 1909, n° 159, page 1142).

Epicerie, mercerie, e t'c. — Annette Pilloud-Wicht, epicerie,
mercerie et tissus, ä Chätel-St-Denis (F. o. s. du'c. du 17 däcembre 1900,
n° 406, page 1627).

Lai tier. — Henri Savoy, laitier, ä Chätel-St-Denis (F. o. s. du c.
du 16 septembre 1911, n° 230, page 1555).

Imprimerie moderne, soeiätä anonyme, ayant siege ä Chätel-St-Denis,
exploitation d'une imprimerie, ädition du journal «Echos .de la Veveyse»
(F. o. s. du c. du 1er mai 1911-, n°.107, page 726).

28 aoüt. Sont radiäes d'office:
a. Pour.cause de d ä p a r t :

Restaurant. — Vve Marie Cottet, exploitation de la pinte «Ren-
dez-vous des Amis», ä Attalens (F. o. s. du c. du 6 septembre 1911,
n° 221, page 1490).

Auberge. — Jean Page, exploitation de l'auherge de l'Ange,- ä
Attalens (F. o. s. du c. du 31 janvier 1913, n° 25, page 170).

b. Pour cause de faillite :

Hötel-pension.— Charles Savoy, exploitation de l'Hötel-Pension
de l'H6tel-de-Ville, ä Attalens (F. o. s. du c. du 21 septembre 1911,
n° 234, page 1579).

Boulanger. — Oscar Savoy, exploitation d'une boulangerie, ä
Attalens (F. o. s. du c. du 4 aoüt 1913, n° 252, page 1787).

Bureau de Fribourg
Fournitures de bureau. — 28 aoüt. Sous la raison sociale

Carbo-Ribbons Co., il est forme une soeiätä anonyme, dont le siege
est ä Fribourg. Les Statuts ont 6te adoptäs le 18 aoüt 1915. La soeiätä
a pour objet l'achat et la vente de tous articles et fournitures de bureaux.
Sa duräe est illimitäe. Le capital social est fixä ä fr. 7400, divisä en
74 actions de fr. 100 chacune. Les actions sont au porteur. Les
publications sont faites par insertion dans la Feuille off icielle suisse du
commerce. La soeiätä est valahlement.engagäe vis-ä-vis des tiers.par: a. La
signature seule d'un membre du conseil d'administration; b. la signature
seule du directeur. Le conseil d'administration est composä de Frädäric-
Emile Roessinger, ä Fribourg. Est 61u directeur: Louis Vioget, repräsen-
tant, ä Lausanne. Bureau: Boulevard de Pärolles n° 8.

Cafä-restaurant. — 28 aoüt. La maison A. Bucher, exploitation
du caf£-restaurant des Charmettes, ä Fribourg (F. o. s. du c. du

30 juillet 1909, n° 192, page 1344), est radiee d'office par suite de faillite
du titulaire.

Basel-Stadt — Bäle-YiUe — Basilea-Clttä

Stellenvermittlung. — 1915. 27. August. Die Firma Frau
Bichsei vorm. Wwe Schwander in Basel (S. H. A. B. Nr. 292'vom 20.
November 1913, pag. 2054; Nr. 5 vom 8. Januar 1915, pag. 22, und Nr. 96
vom 27. April 1915. pag. 574), ändert die Natur ihres Geschäftes dahin
ab, dass sie auf den Handel in Altmetall und Antiquitäten verzichtet

und dass nur noch das Stellenvermittlungsbureau «Basilea» für- Hotel-,
Restaurations- und Privat-Personal'beibehalten wird.

Agenturen, Fruchtessenzen. — 27. August. Die Firma
A. Popp in Basel, Agenturen (S. H. A. B. Nr. 14 vom 18. Januar 1910,
pag. 85), nimmt des ferneren in die Natur ihres Geschäftes auf:
Fabrikation und Handel in natürlichen Fruchtessenzen und giftfreien Farben,
sowie in weitern Bedarfsartikeln der Bäcker-und Konditorenbranche. Die
Firma erteilt Prokura an Johann Moser, von Zolliköfen (Bern), wohnhaft
in Basel. Geschäftslokal nunmehr: Teilstrasse 50.

Herde, Oefen, Haushaltungsartikel. — 27. August. Die
Kommanditgesellschaft unter der Firma S. Bloch & C° in Basel (S. H. A. B.
Nr. 77 vom 27. Februar 1903, pag. 305) hat sich infolge Todes des
Kommanditärs Samuel Bloch-Bloch aufgelöst; die Firma ist-erloschen.
Aktiven und Passiven gehen üher an die neue Kollektivgesellschaft
«S. Bloch.& C°».

Sigmund Bloch, von Sulzberg (Baden), wohnhaft in Basel, und
Berthold Bloch, von und in Basel, haben unter der Firma S. Bloch & C°

in Basel eine Kollektivgesellschaft eingegangen, welche am 1. August 1915
begonnen und Aktiven .und Passiven der erloschenen Kommanditgesellschaft

«S. Blochr& C°» ühernommen hat. Handel in Kochherden,
Gasherden, Gasapparaten, Badeöfen und Oefen aller Art, sowie Haushaltungsartikeln.

Oetlingerstrasse 69.

Verlagsbuchhandlung. — 28. August. Die Firma A. W. Lacher
in Basel (S.-H. A. B. Nr. 74 vom 30. .März 1915, pag. 419) ändert die
Natur ihres Geschäftes ab in: Verlagsbuchhandlung.

Basel-Land — Bälc-Campagne — Basilca-Campagna
1915. 27. August. Der Verein unter dem Namen Kaufmännischer Verein

Baselland in Liestal (S. H. A. B. Nr."'91 vom 9. April 1913, pag. 639,
und Nr. 303 vom 3. Dezember 1913, pag. 2128) hat neu gewählt: August
Weisse, Präsident; Dr. Ernst Erny, Vizepräsident; Wilhelm Strübin,
Kassier; Erwin Kaiser, I. Aktuar, und Gustav Körber, Schulsekretär;
sämtliche wohnhaft, in Liestal.- Der Präsident oder der Vizepräsident
führt kollektiv mit dem I. Aktuar, dem Kassier oder dem Schulsekretär
die rechtsverbindliche Unterschrift namens des Vereins.

St. Gallen — St-Gall — San Gallo

Kurz- und Weisswaren, Konfektion, etc. — 1915.
28. August. Hugo May, von Trier, in St. Gallen, und «Detail A. G.» in
Glarus, haben unter der Firma May & Co. in St: Gallen eine Kommanditgesellschaft

eingegangen, welche am 1. Septemher 1915 ihren Anfang
nimmt. Unbeschränkt haftender Gesellschafter ist Hugo May; Komman-
ditärin ist «Detail A. G.» mit dem Betrage von fünfzigtausend Franken
(Fr. 50,000). Die Firma erteilt Prokura an Ernst Liehermann, von und
in Zürich. Kurz-, Weiss-, Wollwaren, Konfektion, Haushaltungsartikel.
Neugasse 33.

28. August. Aus dem Vorstande des Darlehenskassenvereins Nesslau-
Krummenau, Genossenschaft mit Sitz in Neu-St. Johann (S. H.A.B.
Nr. 59 vom 11. März 1908, pag. 407) ist Nikolaus Kuhn ausgeschieden.
An dessen Stelle wurde Josef Egli, von Krummenau, in Neu St. Johann,
in den Vorstand gewählt. Vorsteher-Stellvertreter ist Johann Baptist
Berlinger, bisher Mitglied des Vorstades.

Stickereien. — 30. August. Die Firma J. Landolf, Kommission
und Export von Plattstich 'und Stickereien, in Lachen-Vonwil, Gde.
Straubenzell (S. H. A. B. Nr. 110 vom 17. Mai 1914, päg. 814), ist'
infolge Verzichtes des Inhabers-erloschen.

Graubündcn — Grisons — Grigioni
B a u g e s c h ä f t. — 1915. 27. August. Silvester Camenisch und Peter

Camenisch, beide von und in Rhäzüns, haben unter der Firma Gebrüder
Camenisch in Rhäzüns eine Kollektivgesellschaft eingegangen, welche am
1. Januar 1907 ihren Anfang nahm. Baugeschäft. Haus Nr. 26..

Mehl - und Spezereihändlung, Bäckerei. — 27. August.
Die Firma Johann Vetsch, Mehl-und Spezereihändlung, in Kl'osters-Brücke
(S. H. A. B. vom 22. Mai 1883),. hat in die Natur des Geschäftes neu
aufgenommen: Bäckerei.

Landwirtschaft und Weinhandel. — 28. August. Inhaber
der Firma J. B. Laim in Äl.vaneu-Bad ist Johann Baptist Laim, von
und in Alvaneu-Bad. Landwirtschaft und Weinhandlung.

Gasthof. — 28. August. Die Firma Paul Haas, Gasthof Eintracht,
in Davos-Platz (S. H. A. B. Nr. 306 vom 6. Dezember 1912, pag. 2119),
wird infolge Konkurses von Amteswegen gestrichen.

Aargau — Argovie — Argovia
Bezirk Laufenburg

Wirtschaft, Schuhwarenhandlung, etc. — 1915. 28.
August. Die Firma Albert Wyser-Meyer, Speisewirtschaft, Schuhwarenhaus
und mech. Schuhreparaturwerkstätte, in Frick (S. H. A. B. 1911, pag. 211),
wird infolge Konkurses von Amteswegen gestrichen.

Tessin — Tessin — Ticino
Ufficio di Lugano

1915. 28 agosto. La Societä cooperativa Idro-elettricadi Vezioinliquidazione,
con sede in Vezio (F. u. s. di c. 29 maggio 1915, n° 122, pag. 740), viene
cancellata d'ufficio per fallimento decretato.il giorno 24 corrente mese
dalla pretura di Lugano-Campagna.

Distrdto di Mendrisio '

Osteria, prestino, c o m e s t i b i 1 i, e c c. —.28 agosto.
Proprietary della ditta Mario Bernasconi, in Novazzano, .6 Mario Bernasconi,
di Giuseppe, da Novazzano, suo domicilio. Osteria, prestino,-commestibili
e coloniali.

Waadt — Vand — Vaud
Bureau de Cuily

1915. 30 aoüt. La raison Grand Höfel de Chexbres, Ch. Dufour, Propriötaire,
ä Chexbres (F. o. s. du c. du 29 juillet 1908, n° 190, page 1360), est
radiöe ensuite de faillite du titulaire.

Bureau de Lausanne

Confections. — 26 aoüt. La raison M. Böboux-Monney,
successeur de Jenny Roux, confections pour dames et enfants, ä Lausanne
(F. o. s. du c. des 25 novembre 1905, 13 octobre 1908 et 30 juin 1911),
est radiöe ensuite de remise de commerce.

Alphonse Böboux, alliö Monney, d'Epalinges et Belmont, domicilii ä

Lausanne, a repris, sous Ja raison A. B£boux-Monney, ä Lausanne, la
suite des affaires ainsi que l'actif et le passlif de la maison «M. Böboux-
Monney, successeur de Jenny Roux». La maison conföre procuration ä
•Marie, -nöe.Monney, femme du dit Alphonse Böhoux, domicilii ä
Lausanne. Confections pour dames et enfants. Tourelles St-Laurent, Rue
Haldimand.



Bureau de Moudon

Laiterie, Iromages. — 28 aoöt. La raison L. Augsbourg, ä

Moudon, laiterie et commerce de fromagcs (F. o. s. du c. du 16 mai 1905,

page 825), est radi6e ensuite de d6cös du titulaire.
28 aoüt. Dans son assemble g6n6rale du 20 juillet 1915, la Soci6t6

4e iromagerie de Martherenges, sociöte cooperative, dont le siege est ä

Martherenges (F. o. s. du c. du 9 mai 1908, page 840), a renouvelö son
comite comme suit: Victor Monachon; president; Eugene Monachon, vice-
president, et Oscar Monachon, secretaire, tous ä Martherenges.

28 aoüt. Societe de la machine ä battre de Chesalles, soci6t6 cooperative,

dont le siege est ä Chesalles (F. o. s. du c. du 22 f6vrier 1911,

jpage 291). Ensuite de changements survenus, la direction est actuelle-
ment composee de Jules Besson, president; Emile Gilliard, vice-pr6sident-
caissier, et Aim6 Sonnay, secretaire; tous ä Chesalles.

Bureau de Vevey
30 aoüt. Rectification. L'inscription du 18 aoüt 1915, concernant la

revision des Statuts de la Caisse d'Epargne du District de Vevey, soci6t6
cooperative, ä Vevey (F. o. s. du c. du 23 aoüt 1915, n° 195, page 1158),
est rectifi6e en ce sens que la phrase ci-apres: «Dans le cas oü pour un
motif quelconque, la liquidation de la caisse d'6pargne viendrait ä etre
op6ree et lorsque tous les deposants auraient 6t6 int6gralement rem-
bours6s, les valcurs qui demeureront au.fonds de reserve, en quoi qu'elles
consistent, deviendront la propriete de la Commune de Vevey, pour etre
consacr6es au perfectionncment de l'instruction publique dans la
commune», regoit la teneur suivante: «Dans le cas oü-pour un motif
quelconque, la liquidation de la caisse d'6pargne viendrait ä etre'op6r6e, et
lorsque tous les döposants auraient et6 intcgralement rembours6s, les
valeurs qui demeureront aux fonds de reserve, en quoi qu'elles consistent,
deviendront la propriöte de la commune de Vevey, pour etre consacr6es
au perfectionnement de l'instruction publique dans la commune.»

Genf — Genfcve — Glnem
Entreprise de hätiments.— 1915. 26 aoüt. La sociötö en

Horn collectif Dechevrens et Co Hot, entreprise de bätiments, ä Genöve,
dont I'entröe en liquidation a 6t6 publiee dans-la F. o. s. du c. du
28 juin 1905, page 1070), est radi6e ensuite de la clöture de sa
liquidation.

Ferhlanterie, etc. — 26 aoüt. La raison Edouard Fivaz, aux
Eaux-Vives (F. o. s. du c. du 20 mars 1886, page 190), est radi6e
ensuite de la'remise de tout son actif et son passif ä «Edouard Fivaz S. A.».

Suivant acte regu' par Me Henri Lasserre, notaire, ä Genöve, le
21 aoüt 1915, il a 6t6 constitu6, sous la denomination de Edouard Fivaz
S.A., une societe anonyme de dur6c indeterminee, ayant son siege
aux Eaux-Vives, et qui a pour objet l'cntreprise de tous travaux
de ferhlanterie, plomheric et appareillage, et toutes operations commer-'
ciales et industrielles pouvant s'y rapporter directement ou indirectemcnt.
La societe reprend la suite des affaires de la maison «Edouard Fivaz»,
dont eile reprend tout l'actif et le passif. Le capital social est fix6 ä la
somme de vingt-cinq mille francs (fr. 25,000), divise en 50 actions de
fr. 500 chacune, toutes au portcur, entieremen*' lib6rees. La societe est
administr6e par un conseil d'administration, compose d'un ä trois memhres,
nomm6s pour trois ans. Pour les actcs ä, passer et les signatures ä

donner, la societe est valablement engag6e par la signature collective de
la majorite des administrateurs; en outre, le conseil pourra conf6rer la
signature sociale ä tous administrateur-d616gues, directcurs et fond6s de

pouvoirs, avec le pouvoir de signer seuls. Les publications de la soci6t6
sont faites dans la «Feuillc d'avis officielle du Canton de Geneve». Le
premier conseil d'administration est compose d'Edouard Fivaz et John
Fivaz, tous deux aux Eaux-Vives. Dans sa s6ance du 21 aoüt 1915, le
conseil d'administration a design6 Edouard Fivaz comme administra-
teur-d6iegu6, avec le pouvoir d'engager la soeiüte par sa signature
individuelle. Bureaux de la societ6:'9, Rue de la Terrassiere.

27 aoüt. Les raisons ci-apres sont radi6es d'office ensuite de faillite:
Soldes en chaussures. — Nemarq et Bloch, soldes en chaus-

sures, ä l'cnseigne «A Richelieu», ä Geneve (F. o. s. due. du 7 aoüt 1913,
page 1448).

Vins et spiritueux en gros. — J. B. Boissonnat, commerce de
vins et spiritueux en gros, ä Plainpalais (F. o. s. du c. du 4 mai 1914,
page 759), succursale de la maison du möme nom, ötablie ä Beau-
caire (Gard, France).

Chasseurs -commissionnaires. — 27 aoüt. La raison
Ed. Novel, entreprise de chasseurs-commissionnaires, ä Geneve, ä l'enseigne
.«Chasseurs Lux», et aux Eaux-Vives, ä l'enseigne «Chasseurs Express»
(F. o. s. du c. du 1er mai 1912, page 780), est radiöe ensuite de renon-
ciation du titulaire.

Käse-Export A. G. Goldbach in Liquidation
Die Aktiengesellschaft unter der Firma Käse-Export-Aktiengesellschaft

Goldbach (Emmenthal) mit Sitz in Goldbach (S. H. A. B. Nr. 186 vom
26. August 1892 löst sich durch Beschluss der Aktionärvcrsammlung vom
12. Juli 1915 auf; sie tritt auf 1. September 1915 in Liquidation. Als
Liquidatoren hat die Aktionärversammlung hezeichnet die Herren
J. Rodondi, Geschäftsführer,. und E. Wissler, Buchhalter,' beide in Goldbach,

welche einzeln die rechtsverbindliche Unterschrift für die Firma
«Käse-Export A. G. Goldhach (Emmenthal) in Liq.» führen.

Allfällige Gläubiger der in Liquidation getretenen Gesellschaft werden
aufgefordert, ihre Forderungen bis längstens den 30. September 1915
anzumelden. (V 343)

G o 1 d b a c h den 28. August 1915.

Käse-Export A. G. Goldbach (Emmenthal) in Liq.,
Der Buchhalter: E. Wissler.

Erlöschen der Auswanderungsagentur.Erminio Solari (La Svizzera)
in Ohiasso

Das am 12. Februar 1912 an Herrn Erminio Solari (La Svizzera) in
Chiasso vom Bundesrat erteilte Patent zum Betriebe einer
Auswanderungsagentur ist am 8. August 1915 erloschen.

Ansprüche, die nach Massgabe des Bundesgesetzes vom 22. März 1888
betreffend den Geschäftsbetrieb von Aus Wanderungsagenturen von Behörden,

Auswanderern, oder Rechtsnachfolgern von solchen an die für die
Agentur Erminio Solari (La Svizzera) in Chiasso deponierte Kaution
geltend gemacht werden wollen, sind der unterzeichneten Amtsstelle vor
dem 8. August 1916 zur Kenntnis zu hringen. (V 322)

Bern, den 20. August 1915.
Schweizerisches Auswanderungsamt.

Avis concemaDt MMlm de la patente de l'ageiite Emigration Erminio Solari (la Svizzera)

ä Chiasso
La patente, d61ivree en date du 12 f6vrier 1912, ä M. Erminio, Solar!

(La Svizzera), ä Chiasso. pour l'exploitation d'une agence d'6migration, a
6t6 annul6e le 8 aoüt 1915.

Les reclamations que les autoritös ou les emigrants, ou les ayants-
cause de ceux-ci, ont ä faire valoir, sur la base de la loi fed6rale du
22 mars 1888 concernant les operations des agences d'6migration, cöntre
l'agence Erminio Solari (La Svizzera), ä Chiasso, pour laquelle a 6t6
d6pos6 un cautionnement en garantie, doivent etre adress6es ä l'office
soussign6 avant le 8 aoüt 1916. (V 33a)

Berne, le 20 aoüt 1915.
Office suisse de l'emigration.
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UMttr Teil - Partie n oftidelie ~ Parte non Dlale
Bezug von Arzneiwaren

und Saniiätsmaterial aus Deutschland
Das schweizerische Volkswirtschaftsdepartement gibt unterm 25. August

d. J. folgende Vorschriften über den Bezug von Arzneiwaren und
Sanitätsmaterial aus Deutschland bekannt:

Um die Einfuhr von Arnzeiwaren, Desinfektions-und Verbandmitteln,
ärztlichen Instrumenten und Apparaten, Krankenpflegeutensilien und
sonstigem Sanitätsmaterial aus Deutschland nach der Schweiz zu ermöglichen,

sind folgende Anordnungen getroffen worden:
1) Die Einfuhr der vorgenannten Waren aus Deutschland und der

Vertrieb und die Verwendung in der Schweiz ist der Aufsicht und
Kontrolle des Schweizerischen Gesundheitsamtes in Bern unterstellt.

2) Zum Bezug werden nur im schweizerischen Handelsregister
eingetragene Firmen zugelassen, die sich den aufgestellten Kontrollmassregein
unterziehen und sich verpflichten, von den aus Deutschland eingeführten
Waren nichts ins Ausland ahzugeben. Ucber die Zulassung wird auf
Grund eines dem Schweizerischen Gesundheitsamt eingereichten Gesuches,
in dem Art und Umfang des Geschäftes angegeben sind, entschieden.

3) Die Ausfuhr aus Deutschland kann nur auf Grund einer von der
Kaiserlich Deutschen Regierung für. jede einzelne Sendung erteilten
Ausfuhrbewilligung stattfinden. Um eine solche zu erhalten, muss die
schweizerische Importfirma, nachdem sie sich mit ihrem deutseben Lieferanten
über die Lieferung einer Warensendung geeinigt hat, dem Schweizerischen
Gesundheitsamt ein Gesuch einreichen, und zwar - in siebenfacher
Ausfertigung auf vorgeschriebenem Formular.

4) Nach erfolgter Prüfung und Gutheissung unterzeichnet das
Gesundheitsamt das Gesuch und ühermittelt es der schweizerischen Gesandtschaft
in Berlin, die es ihrerseits an das Deutsche Auswärtige Amt weiterleitet.
Wird die Ausfuhrbewilligung seitens der K. Deutschen Regierung erteilt,
so gelangt sie durch Vermittlung der Deutschen Gesandtschaft
(Handelsabteilung) in Bern zurück an das Schweizerische Gesundheitsamt.

5) Das Gesundheitsamt übermittelt die erhaltene Einfuhrbewilligung
ohne Verzug dem deutschen Lieferanten mit der Einladung, die hestellte
Ware sofort an die Adresse «Schweizerisches Gesundheitsamt in Bern» nach
der von letzterem bezeichneten Empfangsstation ahzusenden. Als
Empfangsstation wird jeweilen die dem Wohnort des tatsächlichen Empfängers
zunächstgelegene Eisenbahnstation angegeben.

6) Gleichzeitig wird der Lieferant ersucht, beim Abgang der
Warensendung dem Schweizerischen Gesundheitsamt eine genaue Kopie der
Faktur durch die Post zu ühermifteln, damit das Amt dafür Sorge tragen
kann, dass die Sendung bei Ankunft an der Empfangsstation ohne
Verzögerung dem tatsächlichen Empfänger ausgeliefert wird.

7) Die' Originalfaktur sendet der Lieferant direkt an den Besteller
und tatsächlichen Empfänger der Ware, welcher allein für deren Bezahlung

verantwortlich ist. Oas Gesundheitsamt übernimmt hiefür ebensowenig

irgendwelche Garantie als für die richtige Beschaffenheit und
Menge der gelieferten Waren.

8) Dem Gesundheitsamt ist von seiten der schweizerischen Importfirma

für jede Sendung eine noch festzustellende Gebühr zur Deckung
seiner Unkosten zu entrichten.

9) Apotheker und Inhaber von Mcdizinaldrogerien und Sanitäls-
geschäften, welche von den unter Ziffer 2 genannten Importfirmen aus
Deutschland bezogene Waren der obgenannten Art zu beziehen wünschen,
müssen sich verpflichten, diese Waren einzig und allein für den
inländischen Bedarf abzugehen und- sieb den aufgestellten Kontrollmassregein
zu unterziehen. Ihre Bestellungen müssen in doppelter Ausfertigung auf
vorgeschriebenem Formular dem Schweizerischen Gesundheitsamt eingereicht

werden und dürfen von den Lieferanten nur in dem Umfange
ausgeführt werden, der durch das Gesundheitsamt bewilligt worden ist.

Die Modenschau der San Francisco-Ausstellung
(Mitteilung der schweizerischen Gesandtschaft in Washington D. 0, vom 26. Juli 1915.)

Die Fashion Show für die Weltausstellung, welche, wie ich unterm
1. Juli d. J. berichtete (S. EL A. B. Nr. 175 vom 30. Juli d. J.), von der «Silk
Association of America* angeregt worden war, wird aus verschiedenen Gründen,

unter denen die hohen Unkosten die Hauptrolle spielen, nicht abgehalten
werden.

Die «New Yorker Handelszeitung» vom 24. Juli enthält darüber einen
Artikel, welcher wie folgt schlicsst:

«An Stelle jenes Planes ist jetzt die Veranstaltung einer nationalen
Seidenkonvention in Aussicht genommen, bei welcher alle Teile der
Seidenindustrie vertreten sein sollen und die voraussichtlich Mitte Oktober
in Paterson bei New York stattfinden wird. Die Silk Association und deren
Mitglieder werden sich natürlich daran beteiligen, aber mit solch einer
Konvention liegt die Sache ähnlich, wie mit einer Ausstellung. Auch diese
Veranstaltung wird in erster Linie zum Besten von Paterson geplant, und es
wird bei den Beratungen nicht an wertvollen Anregungen fehlen. Aber von
praktischem Werte und von wirklichem Nutzen für Geschäft 'und Industrie
sind Konventionen dieser Art nur selten. Der Hauptnutzen dürfte auch diesmal

dem Konventionsort zufallen.
Im übrigen leidet auch die Seidenbranche unter der Tendenz des Publikums,

sich einzuschränken und unnötige Ausgaben zu vermeiden. Andererseits

erfreut sich der Artikel der Gunst der Mode, und besonders die Acnde-
rung zugunsten weiter,und kurzer Damenröcke erzeugt gute Nachfrage nach
Seide für Ucber- und Unterkleider. Taffetas, Satins, Mcssalincs, Crepes und
Voiles sind die leitenden Artikel für Herbst- und Winterkostüme. Der Farbcn-
mangcl führt zu höheren Forderungen der Seidenfärber, und bereits fehlt es
besonders an gutem Blau und Schwarz. Die Anwendung alter Färbemethoden
erweist sich als wenig zufriedenstellend, da die Färbung der Seidenstoffe keine
gleiclimässigc ist. Je länger der Krieg in Europa uns die gewohnten
deutschen Farbstoffe vorenthält, um so grössere Schwierigkeiten muss auch diö
Seidenindustrie gewärtigen.»
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Importation des medicajnenfs et des articles sanitaires venant
d'Allemagne

Le Departement suisse de l'öconomie publique a publiö, en date du
25 aeüt öcoulö, l'arrangement' suivant pour l'importation des medicaments
et des articles sanitaires venant d'Allemagne:

Pour faciliter l'importation d'Allemagne en Suisse de medicaments,
desinfectants, objets de pansement, instruments et appareils ä l'usage
des medecins, articles pour malades et autres articles sanitaires, il a ete
arrete les dispositions que voici:

1" L'importation, la vente et l'emploi en Suisse des marchandises
ci-dessus seront places sous la surveillance du Service suisse de l'bygiene
publique et contröies par lui.

2° Sefont seuls autorisees ä faire venir ces memes marcbandises les
maisons inscrites au Registre suisse du commerce, qui declareront vouloir
se soumettre ä ce contröle et s'engageront ä ne rien reexporter ä l'ötran-
ger des marchandises qu'elles auront re?ues d'Allemagne. Les maisons
qui desireront recevoir l'autorisation necessaire devront adresser au
Service suisse de l'hygiene publiqe une demande, dans laquelle elles speci-
fieront la nature et l'importance de leur commerce, et c'est sur la base
de ces renseignements que la decision sera prise.

3° Les marchandises ne pourront etre exportees d'Allemagne que
moyennant une autorisation d'exportation deiivree pour chaque envoi
par les autorites de l'Empire allemand. Pour recevoir cette autorisation,
les maisons suisses devront, apres "s'ötre entendues avec leiirs fournisseurs
allemands au sujet de la livr'aison de la marchandise, adresser au Service
suisse de l'hygiene publique une demande etablie en, sept exemplaires
sur formulaire ad hoc.

4° Le service siiisse de l'hygiene publique examinera cette demande
et, s'il la reconnait admissible, il l'adressera ä la legation de Suisse ä
Berlin, qui la' transmeftra ä l'Office imperial des affaires ötrangöres.

n » v 0.

L'autorisation d'exportation accordee par le Gouvernement imperial
allemand sera transmise au Service suisse de l'hygiene publique par l'inter-
mediaire du Service commercial de la legation d'Allemagne ä Berne.

5° Le Service suisse de l'hygiene publique fera parvenir sans retard
l'autorisation ä la maison allemande en cause, en l'invitant ä expedier
immediateme'nt la marcbandise commandee, sous l'adresse «Service'suisse
de l'hygiene publique», ä la station de reception qu'il lui indiquera, et
qui sera la station de chemin de fer la plus rapprochee dti domicile da
destinataire effectif de la marcbandise.

6° Le fournisseur sera prie d'envoyer par la poste au Service suisse
de l'hygiene publique, en meme temps qu'il exp6diera la marcbandise,
une copie exacte de sa facture, afin que la> marchandise puisse etre livree
au destinataire döi son arrivöe.ä la station de reception.

7° La facture originale sera envoyee directement au destinataire
effectif de la marcbandise, qui demeurera seul responsable du paiement.
Le Service suisse de l'bygiene publique n'assume aucune responsabilite
ä cet egard, non plus qu'en 'ce quD'concörne la -quantite et la qualite de
la marchandise livree.

8° La maison importatrice paiera au Service suisse de l'hygiene
publique, pour cHaque envoi re?u par eile, une taxe dont le montant sera
fixe ult6rieurement et destine ä couvrir les frais du service.

9° Les pbärmaciens et les proprietaires de drogueries medicinales et
de magasins d'articles sanitaires qui desireront se faire livrer par les
maisons : d'importation mentionnees au cbiffre'2.ci-dessus des marcbandises

venant d'Allemagne et' tombant sous le coup du present arrangement,

devront s'engager ä ne vendre ces marchandises que dans le pays
et k se soumettre aux mesures de contröle nöcessaires. Leurs commandes
devront etre remises en double expedition et sur formulaire ad hoc au
Service suisse ^ie l'hygiene publique et ne pourront etre executees par le
fournisseur que dans la mesure autorisee par ce meme service.

•»— I.»
lull II—Ml nil Mil
i'jijts u t hj ila?

Annoncen - Kegle:
HAASENSTE IN «fc TOGIEB Anzeigen - Annonces - Annnnzi Bägie dei annoneei: '

HAASENSTE I.N A VOGLER
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s Motorlastwagen übernimmt bei billigster Berechnung 5
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Wir empfehlen uns ganz speziell für den

Export vis Marseille
Vorteilhafte Verschiffungsgelegenheiten nach allen

Richtungen zu äusserst günstigen Bedingungen.

A. natura), Le Couitre & tie. A. G.

Internationale Transporte, GENF
Filialen : Marseille, Basel, Bellegarde. 1874 (21565 X.

Revisionen
mb,JT 88 Buchhaltungs; und Betriebs-Orgauisatienen

JJ Liquidationen, Sanierungen

Treuiisnd-gminlM
Zürich 1, Bahnhofstrasse 69

Absolut anabbBnglges Institut
Telegramme: „Fides" - Telephon 102,87 - Beritnng ia Steuer- und Betoilignngs-Angelegenheiten

Vermögens-Verwalftmgen
Konstituierung von Aktien-Gesellschaftm
(697 Z) im In- und Auslands (260.)

Bildung undLeitung von Syndikaten

Solotlmra-Bem-Sahp

Ausseiordogllithe tartranig, der Aktionäre

Samstag, den 18. September 1915, nachmittags 21!* ihr

im Gasthof zur Krone in Bätterkinden

Traktandent
1. Bericht über den Stand des Unternehmens.
2. Besch(us$fassung über djie Ergänzung der Ges^llschafts-

statuten zwecks Aufnahme eines Prioritätsaktienkapitals.
' *

(S, 752 Y) (1915.)
3. Verschiedenes.

Die Stimmkarten werden den tit. Aktionären direkt
zugestellt.

Solothurn, den 30. August 1915.

Der Präsident des Verwaltungßrates •

Jb. Isell.

UNK INDUSTRIE
ayant besoin force constante de 200 If P, chcrche

A s'etablir clans unc localite suisse oü il y a possibilite d'obtenir des

conditions extra fayqraWi.es pour la'dite force.

Adresser öftres avec renseignements ddtaillös sous ebiffres H3394F
A la $joef<5te Auqnyiqe §,ul^e de Pnbllqite H & V.,

a Frlbourg. ' (19061)

• k i. V

Banco. Suizo-Sudamericano
Zurich — Buenos-Aires — Lugano

Besorgung bankgeschäftlicher
Transaktionen jeder Art nach

Argentinien und allen übrigen
südamerikanischen Staaten.
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Kauf und Verkauf argentinischer Wertscbriiten |
und Coupons

ION.. I
(2189 Z) (1207.)

DIE DIREKTIO

iirMUl .llio' in II (Fabiik it
Ente idiwalL Fabrik für elektrisdi gesdiweisste Ketten ft Patest Di. 27199
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Ketten aller- Art
Zk

für industrielle and landwirtschaftliche Zwecke

örösste Leistnagsfähigkelt. Ketten von höchster Tragkraft
NB. Handelsketten nur durch Eisenhandlungeri zu bezieben. (62)

Generalversammlung
den 15. September 1915, nachmittags Z Uhr

bei der Schweizerischen Kreditanstalt in Basel

Traktanden:
1. Jahresbericht und'Jahresrechnung pro 1914. Bericht

der Rechnungsrevisoren und Decharge-Erteilung.
2. Wahl von 4 Verwaltungsräten.
3. Wahl der Recbnyngsrevisoren für das Jahr 1915.

4. Verschiedenes. (4550 Q) (1914-)

Aktionäre, die an der Generalversammlung teilzunehmen
wünschen, haben die Numniern ihrer Aktien bis spätestens
12.'September der Direktion Rheinhafen Aktiengesellschaft in
Basel mitzuteilen, wogegen sie auf den Namen lautende Zü-
trittskarten erhalten. "

Li Ä »w

Der Präsident des Verwaltungsrates:
Konsul M. Fleischmann, Zürich.

SOCI^T^ FINANCIEBE L'HELYJfeTIE
L'assemblde gfenferaie est convoquee, pour le samedl, 18 septambra

pro chain', Ii 6% heures du soir, au Cafä des 2 pares, ä Lausanne, avec
l'ordre"du jour statutalre. (3816 L) (1912)

Lausanne, le 1er septembre 1915.'Le conseil d'administratiqn.

Hie Veiiiii
im In- und Auslände

Adressen, Anskünfte dlesbe-
zfiglioh verschafft altbewährte

schweizerische Auskunftei.

Andrt WiP
Genaue, Basel, Zürich'

Auelenne agence snlsse de
renseignements qui tous sera utile

1037! pour de • 15002

en Suisse et ä l'Etrangar

LeistünstiBhlse
"

SMoIzerfimia
sucht für ihre Erzeugnisse
Verbindungen mit Exporteuren voa
Spielwarenarllkoln nach • England,

Amerika, Spanien etc.
Interessenten sind gebeten, ihre

Offerten einzureichen sub K 4548 Q

an die Schweiz. Annoncen-Esp.
Haasensteiu & Vogler, Basel. 1913!

t(t> K i Ar

F RS:
üuo.ooö

ist das grosse Los
fur'die

r» •#» "*
Titel ersten Ranges der

3 °|o Stedt Poris

Oblljntianen 191Z
Nominal Fr. 300

I Jährlich 12 Ziehungen :

: mit Haupttreffern von j
1 Fr. 200,000, 100,000, j
: 50,000, 10,000 etc. etc :

j Gezogene Obligationen |
: werden sofort bezahlt |

Wir verkaufen diese Pra-
mien-Obbgationeu zum
Tageskurse in beliebigen
Teilzahlungen, mindestens Fr 5

per Monat
Sendet die erste Anzahlung
von Fr. 5 'sofort an die

Bank Steiner & Ca.
' 'Lätisänne

>. «La id W.denn mit diesem Betrage
kann das grosse Los ge¬

wannen werden

Ausfülirl. Prospekte gratis
" und franko. 1911,
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